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Reference: Indonesian Terjemahan Baru

י1 כִּ֛
Ketika

נַעַ֥ר
masih–muda
H5288

יִשְׂרָאֵ֖ל
Israel
H3478

וָאֹהֲבֵה֑וּ
Aku–mengasihinya
H0157

יִם וּמִמִּצְרַ֖
dan–dari–Mesir
H4714

אתִי קָרָ֥
Aku–memanggil
H7121

י׃ לִבְנִֽ
anak-Ku

Ketika Israel masih muda, Kukasihi dia, dan dari Mesir Kupanggil anak-Ku itu.

קָרְא֖ו2ּ
Mereka–memanggil
H7121

לָהֶם֑
mereka

כֵּ֚ן
demikianlah

הָלְכ֣וּ
mereka–pergi
H1980

ם מִפְּנֵיהֶ֔
dari–hadapan–mereka
H6440

לַבְּעָלִ֣ים
kepada–Baal-Baal

חוּ יְזַבֵּ֔
mereka–berkurban
H2076

ים וְלַפְּסִלִ֖
dan–kepada–patung-patung
H6456

יְקַטֵּרֽוּן׃
mereka–membakar–kemenyan

Makin Kupanggil mereka, makin pergi mereka itu dari hadapan-Ku; mereka mempersembahkan korban kepada 
para Baal, dan membakar korban kepada patung-patung.

י3 וְאָנֹכִ֤
Dan–Aku
H0595

֙ תִרְגַּלְ֙תִּי
mengajar–berjalan
H8637

יִם לְאֶפְרַ֔
Efraim
H0669

קָחָ֖ם
mengambil–mereka
H3947

עַל־
dengan–

זְרֽוֹעֹתָ֑יו
lengan-lengan-Nya
H2220

א ֹ֥ וְל
tetapi–tidak
H3808

יָדְע֖וּ
mereka–menyadari
H3045

י כִּ֥
bahwa

ים׃ רְפָאתִֽ
Aku–menyembuhkan–mereka
H7495

Padahal Akulah yang mengajar Efraim berjalan dan mengangkat mereka di tangan-Ku, tetapi mereka tidak mau 
insaf, bahwa Aku menyembuhkan mereka.

י4 בְּחַבְלֵ֨
Dengan–tali-tali

אָדָ֤ם
manusia
H0120

אֶמְשְׁכֵם֙
Aku–menarik–mereka
H4900

בַּעֲבֹת֣וֹת
dengan–ikatan-ikatan
H5688

ה אַהֲבָ֔
kasih
H0160

וָאֶהְיֶה֥
dan–Aku–menjadi
H1961

לָהֶ֛ם
bagi–mereka

ימֵי כִּמְרִ֥
seperti–yang–mengangkat

ל עֹ֖
kuk
H5923

עַל֣
dari–atas

לְחֵיהֶם֑
rahang–mereka
H3895

וְאַ֥ט
dan–dengan–lembut
H5186

אֵלָ֖יו
kepadanya
H0413

יל׃ אוֹכִֽ
Aku–memberi–makan
H0398

Aku menarik mereka dengan tali kesetiaan, dengan ikatan kasih. Bagi mereka Aku seperti orang yang 
mengangkat kuk dari tulang rahang mereka; Aku membungkuk kepada mereka untuk memberi mereka makan.

א5 ֹ֤ ל
Tidak
H3808

יָשׁוּב֙
ia–kembali
H7725

אֶל־
ke–
H0413

אֶרֶ֣ץ
tanah
H0776

יִם מִצְרַ֔
Mesir
H4714

וְאַשּׁ֖וּר
tetapi–Asyur
H0804

ה֣וּא
dialah
H1931

מַלְכּ֑וֹ
rajanya
H4428

י כִּ֥
karena

מֵאֲנ֖וּ
mereka–menolak
H3985

לָשֽׁוּב׃
untuk–bertobat
H7725

Mereka harus kembali ke tanah Mesir, dan Asyur akan menjadi raja mereka, sebab mereka menolak untuk 
bertobat.
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וְחָלָ֥ה6
Dan–berputar

חֶרֶ֙ב֙
pedang
H2719

יו בְּעָרָ֔
di–kota-kotanya

ה וְכִלְּתָ֥
dan–menghabiskan
H3615

יו בַדָּ֖
palang-palangnya
H0905

וְאָכָלָ֑ה
dan–memakan
H0398

ם׃ מֹּעֲצ֖וֹתֵיהֶֽ מִֽ
karena–rencana-rencana–mereka
H4156

Pedang akan mengamuk di kota-kota mereka, akan memusnahkan palang-palang pintu mereka, dan akan 
memakan mereka di benteng-benteng mereka.

י7 וְעַמִּ֥
Dan–umat-Ku

ים תְלוּאִ֖
bimbang
H8511

י לִמְשֽׁוּבָתִ֑
terhadap–kemurtadan-Ku
H4878

וְאֶל־
dan–kepada–
H0413

֙ עַל
Yang–Mahatinggi
H5920

הוּ יִקְרָאֻ֔
mereka–memanggil-Nya
H7121

יַחַ֖ד
bersama-sama

א ֹ֥ ל
tidak
H3808

יְרוֹמֵם׃  
Dia–meninggikan

Umat-Ku betah dalam membelakangi Aku; mereka memanggil kepada Baal dan berhenti meninggikan nama-Ku.

יך8ְ אֵ֞
Bagaimana

אֶתֶּנְךָ֣
Aku–menyerahkan–engkau
H5414

יִם אֶפְרַ֗
hai–Efraim
H0669

אֲמַגֶּנְךָ֙
Aku–menyerahkan–engkau
H4042

ל יִשְׂרָאֵ֔
hai–Israel
H3478

אֵי֚ךְ
Bagaimana

אֶתֶּנְךָ֣
Aku–menyerahkan–engkau
H5414

ה כְאַדְמָ֔
seperti–Adma
H0126

ׂימְךָ֖ אֲשִֽ
Aku–menjadikan–engkau

כִּצְבאֹיִם֑
seperti–Zeboim
H6636

ךְ נֶהְפַּ֤
Berbalik
H2015

֙ עָלַי
dalam–diri-Ku

י לִבִּ֔
hati-Ku

יַחַ֖ד
bersama-sama

נִכְמְר֥וּ
tergerak
H3648

י׃ נִחוּמָֽ
belas–kasihan-Ku
H5150

Masakan Aku membiarkan engkau, hai Efraim, menyerahkan engkau, hai Israel? Masakan Aku membiarkan 
engkau seperti Adma, membuat engkau seperti Zeboim? Hati-Ku berbalik dalam diri-Ku, belas kasihan-Ku 
bangkit serentak.

א9 ֹ֤ ל
Tidak
H3808

עֱשֶׂה֙ אֶֽ
Aku–melaksanakan

חֲר֣וֹן
nyala
H2740

י אַפִּ֔
murka-Ku
H0639

א ֹ֥ ל
tidak
H3808

אָשׁ֖וּב
Aku–kembali
H7725

לְשַׁחֵת֣
untuk–menghancurkan
H7843

אֶפְרָ֑יִם
Efraim
H0669

י כִּ֣
karena

אֵ֤ל
Allah
H0410

֙ נֹכִי אָֽ
Akulah
H0595

וְלאֹ־
dan–bukan–
H3808

ישׁ אִ֔
manusia
H0376

בְּקִרְבְּךָ֣
di–tengah-tengahmu
H7130

קָד֔וֹשׁ
Yang–Kudus
H6918

א ֹ֥ וְל
dan–tidak
H3808

אָב֖וֹא
Aku–datang
H0935

יר׃ בְּעִֽ
dengan–murka

Aku tidak akan melaksanakan murka-Ku yang bernyala-nyala itu, tidak akan membinasakan Efraim kembali. 
Sebab Aku ini Allah dan bukan manusia, Yang Kudus di tengah-tengahmu, dan Aku tidak datang untuk 
menghanguskan.

י10 אַחֲרֵ֧
Di–belakang

יְהוָה֛
TUHAN
H3068

יֵלְכ֖וּ
mereka–akan–berjalan
H3212

כְּאַרְיֵה֣
seperti–singa

יִשְׁאָג֑
Dia–mengaum
H7580

י־ כִּֽ
karena–

ה֣וּא
Dia
H1931

ג יִשְׁאַ֔
mengaum
H7580

וְיֶחֶרְד֥וּ
dan–datang–dengan–gemetar
H2729

בָנִ֖ים
anak-anak

ם׃ מִיָּֽ
dari–barat
H3220

Mereka akan mengikuti TUHAN, Ia akan mengaum seperti singa. Sungguh, Ia akan mengaum, maka anak-anak 
akan datang dengan gemetar dari barat,
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יֶחֶרְד֤ו11ּ
Mereka–datang–dengan–gemetar
H2729

כְצִפּוֹר֙
seperti–burung
H6833

יִם מִמִּצְרַ֔
dari–Mesir
H4714

וּכְיוֹנָה֖
dan–seperti–merpati
H3123

מֵאֶרֶ֣ץ
dari–tanah
H0776

אַשּׁ֑וּר
Asyur
H0804

ים וְהוֹשַׁבְתִּ֥
dan–Aku–menempatkan–mereka
H3427

עַל־
di–

בָּתֵּיהֶ֖ם
rumah-rumah–mereka

נְאֻם־
demikianlah–firman–
H5002

יְהוָֽה׃
TUHAN
H3068

ס
—

seperti burung dengan gemetar datang dari Mesir, dan seperti merpati dari tanah Asyur, lalu Aku akan 
menempatkan mereka lagi di rumah-rumah mereka, demikianlah firman TUHAN.

סְבָבֻ֤נִי12
Mengelilingi–Aku
H5437

בְכַחַ֙שׁ֙
dengan–dusta
H3585

יִם אֶפְרַ֔
Efraim
H0669

וּבְמִרְמָ֖ה
dan–dengan–tipu–daya
H4820

ית בֵּ֣
kaum

יִשְׂרָאֵל֑
Israel
H3478

ה יהוּדָ֗ וִֽ
tetapi–Yehuda
H3063

ד עֹ֥
masih
H5750

רָד֙
berjalan
H7300

עִם־
bersama–

ל אֵ֔
Allah
H0410

וְעִם־
dan–bersama–

ים קְדוֹשִׁ֖
orang-orang–kudus
H6918

ן׃ נֶאֱמָֽ
setia
H0539
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